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OFFICE HOURS 
Monday - Friday 
9:00am-3:30pm 

          SUNDAY MASSES 
MISAS DOMINICALES 

Saturday Vigil: 4:00pm (English) 
 Sunday:  

8:00 am (English) 
9:30am (English & Sign  Language) 

11:30 am  (Español)  
WEEKDAY MASSES 

MISAS DE LA SEMANA 
Mon, Wed, Thu, Fri: 8:00am 

 Tuesday:    
8:00am Communion Service  

Thursday/Jueves:  
6:00 pm  Divina Misericordia  

(Español)  
First Friday:  

8:00am & 7:00pm 
All night Adoration after Mass  

Holy Days of Obligation Masses 

Vigil Mass at 6:00pm 
8:00am (English)   

7:00pm (Trilingual) 

BAPTISM SEMINAR -   
SEMINARIO PARA BAUTISMOS 

First Monday of the month. Please call the parish 
office for more information. 

Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 
para más información. 

 

MATRIMONY- MATRIMONIOS 
Arrangements should be made with the priest or  

deacon six months in advance. 
 Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 

para más información. 
 

FUNERALS - FUNERALES 
Upon the death of a loved one, please contact the  

parish office before  
making arrangements with the funeral home. 
Al fallecer un ser querido, favor de contactar la  

oficina parroquial antes de hacer arreglos con la  
funeraria.  

 RECONCILIATION / CONFESIONES 

Saturday: 3:00pm to 3:45pm 

OR BY APPOINTMENT  (504) 943-5566 

JULY 7, 2019 / 7 DE JULIO DEL 2019 
 

14TH SUNDAY OF ORDINARY TIME 
14TO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 



A letter from the Pastor  
 
My dear People at  
Blessed Seelos Parish: 
    
      

In the Gospel today, Jesus sends seventy-two of his disciples 
two by two to prepare his arrival to the different places that 
he intends to visit. This Gospel is significant for many        
reasons. Let me give you three of those reasons: 1) We always 
think of Jesus’ ministry in a limited way, as if it was only to 
the twelve apostles. The Gospels give us plenty of evidence 
that Jesus dealt with many people. His crowds were huge. 
Take last Sunday’s Gospel and how he asked to have a crowd 
of 5,000 men, without counting women and children, to sit in 
groups of 50! Think of the 500 plus people that the Gospel 
says saw him alive again after the resurrection, and think  
today of the 72 disciples being sent to do his work. 2) He never 
sent people alone. Working two by two was important to him. 
To work in companionship and togetherness is critical for 
Christians. 3) Jesus relied on his disciples to do his work. 
Even he, being the Son of God, did not feel he had to do     
everything by himself. There are many lessons for us to learn 
in this Gospel!  
 
En el evangelio de hoy, Jesús manda a setenta y dos de sus    
discípulos a preparar su llegada a los diferentes lugares donde 
iba a predicar. Este evangelio es muy importante en muchas 
maneras y por muchas razones. Déjenme darles tres: 1) Siempre 
pensamos que Jesús solo se limitaba en su ministerio a los doce 
apóstoles. Sin embargo, el evangelio nos da muchas muestras 
que Jesús trabajaba con mucha gente. Sus congregaciones eran 
enormes. ¡Por ejemplo, el domingo pasado hablábamos de cómo 
le pidió a una multitud de 5,000 hombres, sin contar mujeres y 
niños, a que se sentaran en grupos de 50! Piensen en las más de 
500 personas que nos dice el evangelio que lo vieron vivo      
después de su Resurrección. Hoy vemos que manda a 72        
discípulos para hacer su trabajo. 2) Jesús nunca mandaba a 
gente a que trabajaran solos. El ser mandados de dos en dos es 
significativo. El poder trabajar en unidad es muy importante 
para los cristianos. 3) Jesús recaía en sus discípulos para hacer 
su labor. Aun él, siendo el Hijo de Dios, no pensaba que podía 
hacerlo todo solo. ¡Tenemos muchas lecciones que aprender en 
este evangelio! 

                                            Fr. José Ignacio 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 
 

Saturday/Sábado JULY 6 
4:00 pm:  For the Parishioners of Blessed Seelos 
7:00 pm:  Neocatechumenal Way Mass in Cenacle 
 

Sunday/Domingo  JULY 7 
8:00 am: 
  +  Gussie Bartholomew    
  +  Sarah & Jack Pizá      
9:30 am:   
  +  Gloria Feindell               
  +  John Livaccari 
  +  Blessed F. Seelos Altar Society Member (L&D)          
    Special Intentions: 
         •  God’s Special Childrens (Family & Friends) 
         •  For those struggling  with Depression 
         •  Thanksgiving for God’s Blessings 
         •  Reparation for offenses 
         •  For those against Our Lady 
         •  For Our Lady’s Intentions 
         •  Conversion of sinners 
         •  For Our Nations and Leaders 
         •  End of Abortion 
         •  Souls in Purgatory 
11:30 am: 

    +  Teresa Ruíz Ramos          
    +  Omar & Susana Zelaya  
    +  Marcos Dubbon 
    +  Almas en el Purgatorio   
    +  Almas de los Inocentes 
   Intenciones Especiales: 
       •  Michael & Stephanie Cajigas Loyola y Fam 
       •  Carlos A. Vargas & Family (L&D) 
       •  María A. Loyola Santiago & Fam. (L&D) 
Monday/Lunes  JULY 8 
    8:00 am: Michael R. Cajigas-Loyola (Birthday) 
Tuesday/Martes  JULY 9 
     8:00 am: Communion Service 
Wednesday/Miércoles JULY 10 
   8:00 am:  + Oliver Coxen (Birthday) 
Thursday/Jueves   JULY 11 
    8:00 am:  Special Intention 
    6:00 pm:  Stephanie & Michael Cajigas-Loyola    
Friday/Viernes  JULY 12 
    8:00 am:  Ektor Yeriel Scamaroni (Birthday) 

                  SANCTUARY LAMPS 
 

CHURCH:   For those who are struggling with Adictions 

CHAPEL:    For those who are struggling with Depression  

 

It's by forgiving that one is forgiven. 
 

Es perdonando que uno es perdonado. 



READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Sunday/ Domingo 
Is 66:10-14c, Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20, Gal 6:14-18,  
Lk 10:1-12, 17-20 
Monday/ Lunes 
Gn 28:10-22a, Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab, Mt 9:18-26 
Tuesday/ Martes 
Gn 32:23-33, Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b & 15, Mt 9:32-38 
Wednesday/ Miércoles 
Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a, Ps 33:2-3, 10-11, 18-19, Mt 10:1-7 
Thursday/ Jueves 
Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5, Ps 105:16-17,18-19,20-21,  
Mt 10:7-15 
Friday/ Viernes 
Gn 46:1-7, 28-30, Jn 16:13a, 14:26d, Mt 10:16-23 
Saturday/ Sábado 
Gn 49:29-32; 50:15-26a, Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, Mt 10:24-33 

SEELOS ONLINE 
Check us out on the website  

www.seeloschurchno.org 
 

blessedfrancisxavierseelosparish 

 PARISH MISSION STATEMENT 
The Roman Catholic Parish of Blessed Francis Xavier Seelos    extends its arms to all who 
seek mercy, peace and love in the name of Jesus our Lord, and shares the good news of life 
that lasts      forever.  We do so out of our conviction based on the teachings of the Catholic 
Church that God loves us all.  We welcome all who would live this way of life with us, wishing 
goodness and peace to spread abroad. 

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL 
La Iglesia Católica del Beato Francisco Javier Seelos  abre sus   brazos a todos los que necesitan 
misericordia, paz y amor, en el   nombre de Jesús nuestro Señor, y comparte las Buena Nueva de 
la vida que dura por siempre.  Lo hacemos con la convicción  basada en las enseñanzas de la 
Iglesia Católica, de que Dios nos ama a todos.  Le damos la bienvenida a todos los que quieran 
vivir de esta  manera,    deseando que el  bienestar y la paz se difundan por todas partes. 

Parish Stewardship 
Weekly Offering 

Ofrenda Semanal a 
la Parroquia 

***JUNE 23, 2019 *** 

$3,120.00 

What’s  happening in Seelos? 
¿Qué está pasando en Seelos? 

 

Monday/Lunes JULY 8 
   7:00 pm:  Night of Praise / Noche de Alabanza 
 

Wednesday/Miércoles JULY 17 
   6:30 pm:  Rosary in front of Church/ Rosario en Iglesia 
 

Saturday/Sábado JULY 20 
 1:00 pm:  Altar Society Meeting at Conference Room 
    Reunión de la Sociedad del Altar en el Salón de Conferencias 
 

***Weekend of Saturday and Sunday July  20-21 the 2nd  
collection will be for BLACK & INDIAN HOME  MISSIONS.  
***El fin de semana del Sábado y Domingo 20-21 de Julio del 
2019  nuestra segunda colecta será a beneficio de las 
MISIONES PARA AFROAMERICANOS E INDIOS NATIVOS. 
 

Friday/Viernes AGOSTO 2 
  7:00 pm:  Mass & All night Adoration ending with  
Mass on Saturday August 3 at 8:00 am.  
             Misa y Adoración toda la noche culminando 
con Misa el sábado  3 de Agosto a las 8:00 am. 
 

Saturday/Sábado AUGUST 3 
  2:30 pm:  Hour of Reparation/ Hora de Reparación 
 

Sunday/Domingo AUGUST 4 
  11:30 am:  Spanish Mass with El Salvador del  
                     Mundo Celebration/ Misa en Español con  
                      la Celebración del Salvador del Mundo 

 
 

Come and celebrate with Us 
Ven y Celebra con Nosotros 

Monday July 8, 2019 at 7:00 pm 
Lunes 8 de Julio del 2019 a las 7:00 pm. 

 
We are looking for Altar Servers who wish to help 
us serve in our Masses. If you know someone that 
already have the First Communion done and want 

to join us, please contact Father José after the 
mass is over. 

 
 

Estamos buscando Monaguillos que deseen  
ayudarnos y servir en nuestras misas.  Si conoce a 

alguien que ya haya hecho su Primera Comunión y 
desee ayudarnos y unirse a nuestra misa, por       

favor, hable con Padre José depúes de la misa. 



. 
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